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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩২৬ [আজািতক নাারঃ ৩৫৭৯]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৭৫. ইসলাম আগমেনর পর নবুয়েতর িনদশনসমূহ

ملاسالا ف ةواتِ النُّبملاباب ع

আরবী

نورٍ، عنْصم نع ،يلائرسدَّثَنَا اح ،رِييبدَ الزمحو ابدَّثَنَا اح ،َّثَنالْم ندُ بمحم دَّثَنح

ابراهيم، عن علْقَمةَ، عن عبدِ اله، قَال كنَّا نَعدُّ الآياتِ بركةً وانْتُم تَعدُّونَها تَخْوِيفًا، كنَّا

مع رسولِ اله صل اله عليه وسلم ف سفَرٍ فَقَل الْماء فَقَال ‏"‏ اطْلُبوا فَضلَةً من ماء ‏"‏‏.‏

فَجاءوا بِانَاء فيه ماء قَليل، فَادخَل يدَه ف الانَاء، ثُم قَال ‏"‏ ح علَ الطَّهورِ الْمباركِ،

والْبركةُ من اله ‏"‏ فَلَقَدْ رايت الْماء ينْبع من بين اصابِع رسولِ اله صل اله عليه

وسلم، ولَقَدْ كنَّا نَسمع تَسبِيح الطَّعام وهو يوكل‏.‏

বাংলা

৩৩২৬। মুহাদ ইবনুল মূসাা (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু মাস’উদ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আমরা

(সাহাবাগণ) অেলািকক ঘটনাসমূহেক বরকত ও কলাণকর মেন করতাম আর তামরা (যারা সাহাবী নও) ঐ সব

ঘটনােক ভীিতকর মেন কর। আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ সফের িছলাম। আমােদর

পািন কেম আসল। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, অিতির পািন তালাশ কর। (তালােশর

পর) সাহাবাগণ একিট পা িনেয় আসেলন যার ভতর সামান পািন িছল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তাঁর হাত মাবারক ঐ পাের ভতর ঢুিকেয় িদেলন এবং ঘাষণা করেলন, বরকতময় পািন িনেত সকেলই

এেসা। এ বরকত আাহ তা’লার প থেক দয়া হেয়েছ। তখন আিম দখেত পলাম রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর আুেলর ফাঁক িদেয় পািন উপেচ পড়েছ। সময় িবেশেষ আমরা খাদ-েবর তাসবীহ পাঠ নতাম

আর তা খাওয়া হেতা।

English

Narrated `Abdullah:

We used to consider miracles as Allah's Blessings, but you people consider
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them to be a warning. Once we were with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) on a
journey, and we ran short of water. He said, "Bring the water remaining with
you." The people brought a utensil containing a little water. He placed his
hand in it and said, "Come to the blessed water, and the Blessing is from
Allah." I saw the water flowing from among the fingers of Allah's Messenger
and no doubt, we heard the meal glorifying Allah, when it was being , (صلى الله عليه وسلم)
eaten (by him).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3584

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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